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IV

(Upplysningar)

UPPLYSNINGAR FRÅN EUROPEISKA UNIONENS INSTITUTIONER, BYRÅER 
OCH ORGAN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Eurons växelkurs (1)

16 maj 2018

(2018/C 170/01)

1 euro =

Valuta Kurs

USD US-dollar 1,1784

JPY japansk yen 129,83

DKK dansk krona 7,4487

GBP pund sterling 0,87418

SEK svensk krona 10,2903

CHF schweizisk franc 1,1792

ISK isländsk krona 123,00

NOK norsk krona 9,5715

BGN bulgarisk lev 1,9558

CZK tjeckisk koruna 25,545

HUF ungersk forint 317,27

PLN polsk zloty 4,2889

RON rumänsk leu 4,6350

TRY turkisk lira 5,2178

AUD australisk dollar 1,5741

Valuta Kurs

CAD kanadensisk dollar 1,5161
HKD Hongkongdollar 9,2504
NZD nyzeeländsk dollar 1,7115
SGD singaporiansk dollar 1,5824
KRW sydkoreansk won 1 274,50
ZAR sydafrikansk rand 14,7584
CNY kinesisk yuan renminbi 7,5137
HRK kroatisk kuna 7,3830
IDR indonesisk rupiah 16 582,15
MYR malaysisk ringgit 4,6712
PHP filippinsk peso 61,715
RUB rysk rubel 73,5977
THB thailändsk baht 37,874
BRL brasiliansk real 4,3294
MXN mexikansk peso 23,2843
INR indisk rupie 79,8925

(1) Källa: Referensväxelkurs offentliggjord av Europeiska centralbanken.
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EUROPEISKA DATATILLSYNSMANNEN

Sammanfattning av Europeiska datatillsynsmannens yttrande om åtta förhandlingsmandat för 
ingående av internationella avtal om utbyte av personuppgifter mellan Europol och tredjeländer

(Den fullständiga texten till detta yttrande finns på engelska, franska och tyska på Europeiska datatillsynsmannens 
webbplats www.edps.europa.eu)

(2018/C 170/02)

1. INLEDNING OCH BAKGRUND

Europolförordningen (1) innehåller särskilda bestämmelser om överföring av uppgifter från Europol till länder utanför 
EU. I artikel 25.1 i Europolförordningen anges ett antal rättsliga grunder på vilka Europol lagenligt kan överföra 
uppgifter till myndigheter i tredjeländer. En möjlighet är att kommissionen i enlighet med artikel 36 
i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2016/680 (2) antar ett beslut om adekvat skyddsnivå, i vilket det konstate
ras att det tredjeland som Europol överför uppgifter till kan garantera en adekvat skyddsnivå. För tillfället finns det inget 
sådant beslut om adekvat skyddsnivå. Europols andra möjlighet att lagenligt överföra uppgifter till ett tredjeland är att 
det inrättas ett lämpligt regelverk genom ingående av en bindande internationell överenskommelse mellan EU och det 
mottagande tredjelandet.

Den 20 december 2017 antog kommissionen åtta rekommendationer (3) till rådets beslut om bemyndigande att inleda 
förhandlingar avseende internationella avtal mellan Europeiska unionen (EU) och åtta tredjeländer i Mellanöstern och 
Nordafrika (Mena-regionen), nämligen Algeriet, Egypten, Israel, Jordanien, Libanon, Marocko, Tunisien och Turkiet. 
Dessa internationella avtal kommer att utgöra den rättsliga grund som krävs för utbyte av personuppgifter mellan Euro
pol och de myndigheter i dessa tredjeländer som är behöriga att bekämpa grov brottslighet och terrorism.

Kommissionen anser att det behövs ett närmare samarbete mellan Europol och dessa åtta länder mot bakgrund av den 
politiska strategi för EU som fastställs i Europeiska säkerhetsagendan (4), rådets slutsatser (5) och den globala strategin för 
EU:s utrikes- och säkerhetspolitik (6) samt mot bakgrund av de europeiska brottsbekämpande myndigheternas och Euro
pols operativa behov. Dessa åtta länder identifierades också i den elfte rapporten om framsteg i riktning mot en effektiv 
och verklig säkerhetsunion (7). Vid samarbete med Mena-länder tas hänsyn till regionen som helhet (8). Den rådande 
instabiliteten i regionen, särskilt situationen i Syrien och Irak, identifieras som ett långsiktigt säkerhetshot mot EU. Detta 
gäller både den faktiska kampen mot terrorism och terrorismrelaterad organiserad brottslighet och migrationsrelaterade 
utmaningar, såsom underlättande av irreguljär migration och människohandel. Samarbete med de lokala brottsbekäm
pande myndigheterna ses också som avgörande för att möta dessa utmaningar.

I enlighet med det förfarande som fastställs i artikel 218 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt (FEUF) 
kommer kommissionen att ansvara för att på EU:s vägnar förhandla fram dessa internationella avtal med tredjeländer. 
Genom de åtta rekommendationerna vill kommissionen erhålla bemyndiganden från Europeiska unionens råd (rådet) att 
inleda förhandlingar med de åtta tredjeländerna i fråga. När förhandlingarna väl har avslutats krävs det, för att avtalen 
formellt ska kunna ingås, att Europaparlamentet godkänner de framförhandlade avtalstexterna och att rådet underteck
nar avtalen.

5. SLUTSATS

Europeiska datatillsynsmannen välkomnar den uppmärksamhet som ägnats åt uppgiftsskydd i bilagorna till 
kommissionens rekommendationer av den 20 december 2017, vilka kommer att utgöra kommissionens mandat att på 
EU:s vägnar förhandla fram de respektive internationella avtal som ska ingås med de åtta Mena-länder avseende vilka 
samarbete med Europol planeras.

För att säkerställa att de internationella avtal som planeras för att Europol lagenligt ska kunna överföra uppgifter till de 
behöriga myndigheterna i de åtta länderna är förenliga med artikel 52.1 i stadgan, behöver en fullständig bedömning 
göras av huruvida de är nödvändiga och proportionerliga. För att möjliggöra en sådan djupgående bedömning i varje 
enskilt fall rekommenderar Europeiska datatillsynsmannen att behoven av överföring ytterligare avgränsas och differenti
eras utifrån den särskilda situationen i respektive tredjeland och verkligheten på marken. Räckvidden för vart och ett av 
de internationella avtalen och syftena med överföringen till tredjelandet i fråga bör specificeras ytterligare i bilagorna. 
Europeiska datatillsynsmannen rekommenderar vidare att konsekvensbedömningar genomförs för att bättre bedöma de 
risker som överföring av uppgifter till dessa tredjeländer innebär för den enskildes rätt till integritet och uppgiftsskydd, 
och även för andra grundläggande rättigheter och friheter som garanteras i stadgan, i syfte att definiera exakt vilka 
skyddsåtgärder som är nödvändiga.
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EDPS noterar att Europol enligt artikel 25.1 b i Europolförordningen lagenligt kan överföra uppgifter till tredjeland, om 
en bindande internationell överenskommelse ingås mellan EU och det mottagande tredjelandet och på villkor att över
enskommelsen i fråga innehåller lämpliga skyddsåtgärder. Europeiska datatillsynsmannen anser att ”lämpliga 
skyddsåtgärder” i den mening som avses i Europolförordningen innebär att de internationella avtal som ingås med 
tredjeländer

— bör garantera fullständig överensstämmelse i de mottagande tredjeländerna med artikel 8 i stadgan, särskilt vad gäller 
principen om ändamålsbegränsning, rätten till tillgång, rätten till rättelse och rätten till kontroll som utövas av en 
oberoende myndighet, vilka särskilt fastställs i stadgan,

— bör följa EU-domstolens yttrande 1/15, genom att garantera att den skyddsnivå som följer av dessa avtal är väsentli
gen likvärdig med den skyddsnivå som garanteras i EU-lagstiftningen,

— i tillämpliga delar bör innehålla de kriterier som anges i skäl 71 i direktiv (EU) 2016/680, dvs. överföringar av per
sonuppgifter ska omfattas av tystnadsplikt och av principen om specificitet och personuppgifterna får inte användas 
för att göra framställningar om, meddela eller verkställa dödsstraff eller någon form av grym och omänsklig 
behandling,

— bör spegla särskilda skyddsåtgärder som anges i Europolförordningen, såsom begränsningar som specificeras av 
tillhandahållaren av uppgifterna, och

— bör innehålla grundläggande garantier med avseende på brottsutredningar samt skyddsåtgärder, så att de förutsebara 
risker som överföring till tredjeländer kan innebära med avseende på andra grundläggande rättigheter och friheter 
kan hanteras från fall till fall.

Utöver ovanstående allmänna rekommendationer lämnar EDPS i detta yttrande rekommendationer och kommentarer 
som rör följande specifika aspekter i de framtida internationella avtal som kommer att förhandlas fram med de Mena-
länder som anges i förhandlingsmandaten:

— Principen om ändamålsbegränsning och principen om specificering av syftet avseende uppgifter som överförs av 
Europol.

— Vidare överföring från de behöriga myndigheterna i tredjeländerna i fråga.

— Begränsningar i behandlingen av information som överförs från Europol till de behöriga myndigheterna 
i tredjeländerna.

— Oberoende tillsyn som säkerställs i tredjeländerna.

— De registrerades rättigheter.

— Överföring av särskilda kategorier av uppgifter till de behöriga myndigheterna i tredjeländerna.

— Lagring av de uppgifter som överförs av Europol.

— Möjligheten att avbryta tillämpningen och säga upp de internationella avtalen i fall av överträdelser av 
bestämmelserna i dem.

Utfärdat i Bryssel den 14 mars 2018.

Giovanni BUTTARELLI

Europeiska datatillsynsmannen

(1) Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2016/794 av den 11 maj 2016 om Europeiska unionens byrå för samarbete inom 
brottsbekämpning  (Europol)  och  om  ersättande  och  upphävande  av  rådets  beslut  2009/371/RIF,  2009/934/RIF,  2009/935/RIF, 
2009/936/RIF och 2009/968/RIF (EUT L 135, 24.5.2016, s. 53) (nedan kallad Europolförordningen).
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(2) Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2016/680 av den 27 april 2016 om skydd för fysiska personer med avseende på behö
riga  myndigheters  behandling  av  personuppgifter  för  att  förebygga,  förhindra,  utreda,  avslöja  eller  lagföra  brott  eller  verkställa 
straffrättsliga påföljder, och det fria flödet av sådana uppgifter och om upphävande av rådets rambeslut 2008/977/RIF (EUT L 119, 
4.5.2016, s. 89).

(3) Rekommendation till rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar avseende ett avtal mellan Europeiska unionen och Has
hemitiska konungariket Jordanien om utbyte av personuppgifter mellan Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämp
ning (Europol) och de myndigheter i Hashemitiska konungariket Jordanien som är behöriga vad gäller bekämpning av grov brottslig
het och terrorism, COM(2017) 798 final; rekommendation till rådets beslut om bemyndigande att inleda förhandlingar avseende ett 
avtal mellan Europeiska unionen och Republiken Turkiet om utbyte av personuppgifter mellan Europeiska unionens byrå för samar
bete inom brottsbekämpning (Europol) och de myndigheter i Turkiet som är behöriga vad gäller bekämpning av grov brottslighet och 
terrorism,  COM(2017)  799  final;  rekommendation  till  rådets  beslut  om  bemyndigande  att  inleda  förhandlingar  avseende  ett  avtal 
mellan Europeiska unionen och Republiken Libanon om utbyte av personuppgifter mellan Europeiska unionens byrå för samarbete 
inom brottsbekämpning (Europol)  och de myndigheter  i  Libanon som är behöriga vad gäller  bekämpning av grov brottslighet och 
terrorism,  COM(2017)  805  final;  rekommendation  till  rådets  beslut  om  bemyndigande  att  inleda  förhandlingar  avseende  ett  avtal 
mellan Europeiska  unionen och Staten Israel  om utbyte  av  personuppgifter  mellan Europeiska  unionens  byrå  för  samarbete  inom 
brottsbekämpning  (Europol)  och  de  myndigheter  i  Staten  Israel  som  är  behöriga  vad  gäller  bekämpning  av  grov  brottslighet  och 
terrorism,  COM(2017)  806  final;  rekommendation  till  rådets  beslut  om  bemyndigande  att  inleda  förhandlingar  avseende  ett  avtal 
mellan  Europeiska  unionen  och  Tunisien  om  utbyte  av  personuppgifter  mellan  Europeiska  unionens  byrå  för  samarbete  inom 
brottsbekämpning  (Europol)  och  de  myndigheter  i  Tunisien  som  är  behöriga  vad  gäller  bekämpning  av  grov  brottslighet  och 
terrorism,  COM(2017)  807  final;  rekommendation  till  rådets  beslut  om  bemyndigande  att  inleda  förhandlingar  avseende  ett  avtal 
mellan Europeiska unionen och Konungariket Marocko om utbyte av personuppgifter mellan Europeiska unionens byrå för samarbete 
inom  brottsbekämpning  (Europol)  och  de  myndigheter  i  Konungariket  Marocko  som  är  behöriga  vad  gäller  bekämpning  av  grov 
brottslighet  och  terrorism,  COM(2017)  808  final;  rekommendation  till  rådets  beslut  om  bemyndigande  att  inleda  förhandlingar 
avseende ett avtal mellan Europeiska unionen och Arabrepubliken Egypten om utbyte av personuppgifter mellan Europeiska unionens 
byrå  för  samarbete  inom  brottsbekämpning  (Europol)  och  de  myndigheter  i  Arabrepubliken  Egypten  som  är  behöriga  vad  gäller 
bekämpning av grov brottslighet och terrorism, COM(2017) 809 final; rekommendation till rådets beslut om bemyndigande att inleda 
förhandlingar avseende ett avtal mellan Europeiska unionen och Demokratiska folkrepubliken Algeriet om utbyte av personuppgifter 
mellan Europeiska unionens byrå för samarbete inom brottsbekämpning (Europol) och de myndigheter i Demokratiska folkrepubliken 
Algeriet som är behöriga vad gäller bekämpning av grov brottslighet och terrorism, COM(2017) 811 final.

(4) Meddelande från kommissionen av den 28 april 2015 till  Europaparlamentet, rådet, Europeiska ekonomiska och sociala kommittén 
samt Regionkommittén – Europeiska säkerhetsagendan, COM(2015) 185 final.

(5) Rådets slutsatser av den 19 juni 2017 om EU:s yttre åtgärder för terrorismbekämpning, dokument 10384/17.
(6) Delade visioner, gemensamma åtgärder: Ett starkare Europa – En global strategi för Europeiska unionens utrikes- och säkerhetspolitik,  finns på: 

http://europa.eu/globalstrategy/en.
(7) Meddelande från kommissionen av den 18 oktober 2017 till Europaparlamentet, Europeiska rådet och rådet – Elfte rapporten om fram

steg i riktning mot en effektiv och verklig säkerhetsunion, COM(2017) 608 final.
(8) Se samförståndsavtalet om alla kommissionens rekommendationer till  rådets beslut,  vilka lades fram den 20 december 2017, utom 

rekommendationen rörande Israel.
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UPPLYSNINGAR OM EUROPEISKA EKONOMISKA SAMARBETSOMRÅDET

EFTAS ÖVERVAKNINGSMYNDIGHET

Inget statligt stöd i den mening som avses i artikel 61.1 i EES-avtalet

(2018/C 170/03)

Eftas övervakningsmyndighet anser att följande åtgärd inte utgör statligt stöd i den mening som avses i artikel 61.1 
i EES-avtalet:

Datum för antagande av beslutet: 7 februari 2018

Ärende nr: 81382

Beslut nr: 017/18/KOL

Eftastat: Norge

Område:

Benämning (och/eller stödmottagarens namn): Tilläggsersättning för pensionskostnader till ideella organisationer 
som tillhandahåller tjänster inom hälsovård och barns välfärd

Rättslig grund:

Typ av stödåtgärd: Stödordning

Syfte: Hälso- och sjukvård samt sociala tjänster

Typ av stöd: Bidrag

Budget: 1,1 miljarder NOK

Intensitet:

Varaktighet: 100 år

Ekonomisk sektor: Hälso- och sjukvård samt sociala tjänster

Den beviljande myndighetens namn och adress: Helse- og omsorgsdepartementet
PO Box 8011 Dep
N-0030 Oslo
NORGE

Övriga uppgifter:

Originalversionen av beslutet, från vilken alla konfidentiella uppgifter har tagits bort, finns på Eftas övervakningsmyn
dighets webbplats:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/

17.5.2018 SV Europeiska unionens officiella tidning C 170/5

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/


Statligt stöd – beslut att inte göra några invändningar

(2018/C 170/04)

Eftas övervakningsmyndighet har beslutat att inte göra invändningar mot följande statliga stödåtgärd:

Datum för antagande av beslutet: 22 februari 2018

Ärende nr: 81568

Beslut nr: 027/18/KOL

Eftastat: Norge

Område:

Benämning (och/eller stödmottagarens namn): Skattebefrielse för utsläpp av kväveoxider (NOx) år 2018–2025

Rättslig grund: NOx-avtalet 2018–2025

Typ av åtgärd: Stödordning

Syfte: Miljöskydd

Stödform: Skattebefrielse

Budget: 14 miljarder NOK

Intensitet:

Varaktighet: 2018–2025

Ekonomisk sektor: Alla företag som är föremål för NOx-skatten

Den beviljande myndighetens namn och adress: Klima- og miljødepartementet
PO Box 8013 Dep
N-0030 Oslo
NORGE

Övriga uppgifter:

Originalversionen av beslutet, från vilken alla konfidentiella uppgifter har tagits bort, finns på Eftas övervakningsmyn
dighets webbplats:

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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V

(Yttranden)

ADMINISTRATIVA FÖRFARANDEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Ansökningsomgång inom det fleråriga arbetsprogrammet för finansiellt stöd avseende Fonden för 
ett sammanlänkat Europa (FSE) – transportsektorn, för perioden 2014–2020

(Kommissionens genomförandebeslut C(2018) 2226 av den 19 april 2018 om ändring av 
genomförandebeslut C(2014) 1921)

(2018/C 170/05)

Europeiska kommissionen, generaldirektoratet för transport och rörlighet, utlyser härmed en ansökningsomgång (FSE – 
transport – 2017, allmänna anslag) för att bevilja bidrag i enlighet med de prioriterade områden och mål som anges i det 
fleråriga arbetsprogrammet för finansiellt stöd avseende Fonden för ett sammanlänkat Europa (FSE) – transportsektorn.

Den preliminära budgeten för ansökningsomgången är 450 miljoner euro.

Ansökningar ska lämnas in senast den 24 oktober 2018 kl. 17.00 (belgisk tid).

Det fullständiga underlaget för ansökningsomgången finns på

https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-transport/apply-funding/2018-cef-transport-call-proposals

17.5.2018 SV Europeiska unionens officiella tidning C 170/7

https://ec.europa.eu/inea/en/connecting-europe-facility/cef-transport/apply-funding/2018-cef-transport-call-proposals


EUROPEISKA REKRYTERINGSBYRÅN (EPSO)

MEDDELANDE OM ALLMÄNNA UTTAGNINGSPROV

(2018/C 170/06)

Europeiska rekryteringsbyrån (Epso) anordnar följande allmänna uttagningsprov:

Epso/AD/358/18 – TYSKSPRÅKIGA (DE) JURISTLINGVISTER (AD 7)

Epso/AD/359/18 – NEDERLÄNDSKSPRÅKIGA (NL) JURISTLINGVISTER (AD 7)

Meddelandet om uttagningsprov offentliggörs på 24 språk i Europeiska unionens officiella tidning C 170 A av den 17 maj 
2018.

Läs mer på Epsos webbplats: https://epso.europa.eu/
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FÖRFARANDEN FÖR GENOMFÖRANDE AV KONKURRENSPOLITIKEN

EUROPEISKA KOMMISSIONEN

Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende M.8861 – Comcast/Sky)

(Text av betydelse för EES)

(2018/C 170/07)

1. Europeiska kommissionen mottog den 7 maj 2018 en anmälan av en föreslagen koncentration i enlighet med 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— Comcast Corporation (Comcast, Förenta staterna).

— Sky plc (Sky, Förenade kungariket).

Comcast Corporation förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, ensam kontroll över 
hela Sky plc

Koncentrationen genomförs genom ett offentligt bud tillkännagivet den 25 april 2018.

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet:

— Comcast: amerikanskt börsnoterat globalt företag inom media, teknik och underhållning, med två huvudsakliga 
verksamheter, Comcast Cable och NBCUniversal (NBCU). Comcasts europeiska verksamhet sker nästan enbart 
genom NBCU, som är aktivt i Europa inom i) produktion, försäljning och distribution av film- och tv-innehåll, 
ii) grossistförsäljning av tv-kanaler och beställtjänster, iii) affärsnyhetstjänsten CNBC samt NBC News, 
iv) tillhandahållande av tv-innehåll till slutanvändare via NBCU:s beställvideotjänst, v) licensiering av immateriella 
rättigheter till tillverkare och distributörer av konsumentprodukter, vi) småskalig golfrelaterad digital verksamhet och 
vii) småskalig direktförsäljning av dvd och blu-ray, SteelBooks och musikskivor till konsumenter.

— Sky: brittiskt offentligt företag vars aktier är noterade på London Stock Exchange. Sky är holdingbolag för ett antal 
dotterbolag som bedriver verksamhet inom en rad olika sektorer, främst i Förenade kungariket, Irland, Tyskland, 
Österrike och Italien, bland annat i) licensiering/förvärv av audiovisuella program, ii) grossistförsäljning av tv-kanaler 
i Förenade kungariket och Irland, iii) återförsäljning av audiovisuella program till abonnenter, iv) tillhandahållande av 
tekniska plattformstjänster till programföretag på Skys DTH-plattformar i Förenade kungariket, Irland, Tyskland och 
Österrike, v) försäljning av tv-reklam, vi) tillhandahållande av fast telefoni och bredbandstjänster till slutkunder 
i Förenade kungariket och Irland, vii) tillhandahållande av mobila kommunikationstjänster i Förenade kungariket och 
viii) tillhandahållande av tillgång till offentliga wifi-hotspots i Förenade kungariket.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör 
alltid anges:

M.8861 – Comcast/Sky

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
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Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per brev. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för företagskoncentrationer
1049 Bryssel
BELGIEN
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende M.8884 – Altor Funds/Trioplast Industrier)

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande

(Text av betydelse för EES)

(2018/C 170/08)

1. Europeiska kommissionen mottog den 4 maj 2018 en anmälan av en föreslagen koncentration i enlighet med 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— Altor Funds (Sverige).

— Trioplast Industrier AB (Sverige).

Altor Funds förvärvar indirekt, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, fullständig kontroll 
över Trioplast Industrier.

Koncentrationen genomförs genom förvärv av aktier.

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet:

— Altor Funds: Riskkapitalfonder inriktade på investeringar i mittsegmentet på den nordiska marknaden.

— Trioplast Industrier: Tillverkning av förpackningar baserade på polyetylenfolie.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i enlighet med 
kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets för
ordning (EG) nr 139/2004 (2).

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör 
alltid anges:

M.8884 – Altor Funds/Trioplast Industrier

Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per brev. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för företagskoncentrationer
1049 Bryssel
BELGIEN

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
(2) EUT C 366, 14.12.2013, s. 5.
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Förhandsanmälan av en koncentration

(Ärende M.8887 – Platinum Equity/LifeScan)

Ärendet kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande

(Text av betydelse för EES)

(2018/C 170/09)

1. Europeiska kommissionen mottog den 4 maj 2018 en anmälan av en föreslagen koncentration i enlighet med 
artikel 4 i rådets förordning (EG) nr 139/2004 (1).

Denna anmälan berör följande företag:

— Platinum Equity (Platinum, Förenta staterna),

— LifeScan, Inc., som är en del av Johnson&Johnson (Förenta staterna).

Genom den föreslagna koncentrationen förvärvar Platinum den del av LifeScans verksamhet som gäller blodsockerkon
troll. Platinum förvärvar, på det sätt som avses i artikel 3.1 b i koncentrationsförordningen, ensam kontroll över 
LifeScan.

Koncentrationen genomförs genom förvärv av aktier och tillgångar genom ett företag för särskilt ändamål.

2. De berörda företagen bedriver följande affärsverksamhet:

— Platinum: Privat investeringsbolag, specialiserat på sammanslagningar, förvärv och förvaltning av företag inom ett 
brett spektrum av branscher, bland annat it, telekom, logistik, metallindustri, tillverkning och distribution på global 
nivå.

— LifeScan: erbjuder system för blodsockerkontroll i hemma och i sjukhusmiljö under det globala varumärket One
Touch. OneTouchs produkter omfattar personliga blodsockermätare, teststickor, lansetter, system för test på vårdplat
sen och integrerade digitala lösningar.

3. Kommissionen har vid en preliminär granskning kommit fram till att den anmälda transaktionen kan omfattas av 
koncentrationsförordningen, dock med det förbehållet att ett slutligt beslut i denna fråga fattas senare.

Det bör noteras att detta ärende kan komma att handläggas enligt ett förenklat förfarande, i enlighet med 
kommissionens tillkännagivande om ett förenklat förfarande för handläggning av vissa koncentrationer enligt rådets för
ordning (EG) nr 139/2004 (2).

4. Kommissionen uppmanar berörda tredje parter att till den lämna eventuella synpunkter på den föreslagna 
koncentrationen.

Synpunkterna ska ha kommit in till kommissionen senast tio dagar efter detta offentliggörande. Följande referens bör 
alltid anges:

M.8887 – Platinum Equity/LifeScan

Synpunkterna kan sändas till kommissionen per e-post, per fax eller per brev. Använd följande kontaktuppgifter:

E-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Fax +32 22964301

Adress:

Europeiska kommissionen
Generaldirektoratet för konkurrens
Registreringsenheten för företagskoncentrationer
1049 Bryssel
BELGIEN

(1) EUT L 24, 29.1.2004, s. 1 (koncentrationsförordningen).
(2) EUT C 366, 14.12.2013, s. 5.
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